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¨ ³Ý·É»ñ»Ý: Ð³Û»ñ»ÝÇ áõ ³Ý·É»ñ»ÝÇ ï³é³ã³÷Á 11.5, éáõë»ñ»-
ÝÇÝÁª 11: 

6. ²Ù÷á÷áõÙÝ»ñÇ ï»ùëïÇó ³é³ç å»ïù ¿ ØºÌ²î²èºðàì ·ñ»É 
Ñá¹í³ÍÇ í»ñÝ³·ÇñÁ (ï³é³ã³÷Áª 11), Ý»ñù¨áõÙ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ³ÝáõÝ-
³½·³ÝáõÝÁ (Ï»ÝïñáÝáõÙ) ¨ ØºÌ²î²èºðàì (ï³é³ã³÷Áª 10): Ð³çáñ¹ 
ïáÕáõÙª Ï»ÝïñáÝáõÙ, ·ñíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý³μ³ñª §²Ù÷á-
÷áõÙ¦, §Резюме¦, §Summary¦ μ³é»ñÁ óñÇí, ï³é³ã³÷Áª 10: Úáõñ³-
ù³ÝãÛáõñ ³Ù÷á÷Ù³Ý ï»ùëïÇó ³é³ç ·ñíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 
É»½íáí §´³Ý³ÉÇ μ³é»ñ¦-Á, ÇëÏ ï³é³ã³÷Áª ³Ù÷á÷Ù³Ý ï»ùëïÇ 
ï³é³ã³÷áí: ´áÉáñ É»½áõÝ»ñáí ïñíáÕ §´³Ý³ÉÇ μ³é»ñ¦-Á å»ïù ¿ 
ÉÇÝ»Ý ÝáõÛÝ³Ï³Ý: 

7. Ðá¹í³ÍÇ ï»ùëïÇ í»ñçáõÙ ·ñíáõÙ »Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ (Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»-
ñÇ) Ù³ëÇÝ Ñ³ÏÇñ× ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñª ·Çï³Ï³Ý ³ëïÇ×³ÝÁ, ³ßË³-
ï³í³ÛñÁ, ·Çï³Ï³Ý Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áÉáñïÁ, Ññ³ï³ñ³Ï-
í³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ù³Ý³ÏÁ: àñÇó Ñ»ïá ¹ñíáõÙ ¿ Ñá¹í³ÍÇ û·-
ï³·áñÍí³Í ·ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ó³ÝÏÁª É³ïÇÝ³ï³é ï³é³¹³ñÓÙ³Ùμ 
(³Ûμμ»Ý³Ï³Ý Ï³ñ·áí): 

8. èáõë»ñ»Ý ³Ù÷á÷áõÙÇó Ñ»ïá éáõë»ñ»Ýáí ¹ñíáõÙ ¿ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ 
Ù³ëÇÝ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÁ, ÇëÏ ³Ý·É»ñ»ÝÇó Ñ»ïáª ³Ý·É»ñ»Ýáí: 

 

ÐÔàôØÜºðÆ Òºì²ìàðàôØÀ 

 
³) ÐÕáõÙÝ»ñÇ ï³é³ã³÷Á. Ñ³Û»ñ»ÝÁª 11, éáõë»ñ»ÝÁª 10.5, ³ÛÉ 

É»½áõÝ»ñáíª 11: 
μ) ¶ñùÇ íñ³ ÑÕÙ³Ý ¹»åùáõÙ ·ñíáõÙ ¿ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ³Ýí³Ý ëÏ½μ-

Ý³ï³éÁ, ³½·³ÝáõÝÁª ³ÙμáÕçáõÃÛ³Ùμ ¨ óñÇí, áñÇó Ñ»ïá ¹ñíáõÙ ¿ 
ÙÇç³Ï»ï, ³ÛÝáõÑ»ï¨ª Ù»Í³ï³éáí ·ñùÇ í»ñÝ³·ÇñÝ ³é³Ýó ã³-
Ï»ñïÝ»ñÇ, ëïáñ³Ï»ïáíª Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý í³ÛñÁ, ÃÇíÁ, ¿çÁ: 

·) ÄáÕáí³ÍáõÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ Ý³Ë ÝßíáõÙ ¿ û·ï³·áñÍí³Í Ñá¹-
í³ÍÇ í»ñÝ³·ÇñÁ, ¹ñíáõÙ ¿ ÙÇç³Ï»ï áõ ³Ýç³ïÙ³Ý ·ÇÍ, ³å³ 
·ñíáõÙ ¿ ÅáÕáí³ÍáõÇ í»ñÝ³·ÇñÁ, ËÙμ³·ñÇ Ï³Ù Ï³½ÙáÕÇ ïíÛ³É-
Ý»ñÁ, Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý í³ÛñÁ, ÃÇíÁ, ¿çÁ: 

¹) ÐÕí³Í ³Ùë³·ñ»ñÇ ¹»åùáõÙ ïñíáõÙ ¿ Ñá¹í³ÍÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ 
³ÝáõÝ-³½·³ÝáõÝÁ, í»ñÝ³·ÇñÁ, ³ÛÝáõÑ»ï¨ ¹ñíáõÙ ¿ ÙÇç³Ï»ï áõ 
³Ýç³ïÙ³Ý ·ÇÍ, ã³Ï»ñïÝ»ñÇ Ù»ç ÝßíáõÙ ¿ ³Ùë³·ñÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ, 
Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý í³ÛñÁ, ÃÇíÁ, Ñ³Ù³ñÁ, ¿çÁ: Â»ñÃ»ñÇ ¹»åùáõÙ 
ã³Ï»ñïÝ»ñÇ Ù»ç ÝßíáõÙ ¿ Ã»ñÃÇ ³ÝáõÝÁ, ³ÛÝáõÑ»ï¨ª ÷³Ï³·ÍáõÙ 
Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ý í³ÛñÁ, áñÇó Ñ»ïáª ³Ùë³ÃÇíÁ (ûñÇÝ³Ïª 01. II. 
1998): ì»ñÁ Ýßí³ÍÁ í»ñ³μ»ñáõÙ ¿ Ý³¨ éáõë»ñ»Ý áõ ³ÛÉ É»½áõ-
Ý»ñáí ÑÕáõÙÝ»ñÇÝ: 

¹) Î³Ûù»ñÇÝ ïñíáÕ ÑÕáõÙÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ·ñíáõÙ ¿ Ñá¹í³ÍÇ Ï³Ù 
Ñá¹í³ÍÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ ¨ í»ñÝ³·ÇñÁ, ³å³ ¹ñíáõÙ ¿ 
ÙÇç³Ï»ï áõ ³Ýç³ïÙ³Ý ·ÇÍ, ÝßíáõÙª Ï³ÛùÇ Ñ³ëó»Ý: 

Ðá¹í³ÍÝ»ñÁ ·ñ³ËáëíáõÙ »Ý, Ù»ñÅÙ³Ý ¹»åùáõÙ ã»Ý í»ñ³¹³ñÓ-
íáõÙ: 



 

 
 
 

РУКОВОДСТВО ДЛЯ АВТОРОВ 
 

На страницах «Историко-филологического журнала» освещаются 
вопросы истории, литературы, языка, искусства и культуры, фило-
софии армянского народа, общетеоретические вопросы историографии, 
общей филологии и арменистики, политические, экономические и 
культурные связи армянского народа с другими народами. 

Журнал имеет разделы статей, сообщений, обсуждений и дискуссий, 
публикаций, рецензий, наши заслуженные деятели,  наши юбиляры, 
научная жизнь, хроника. Статьи печатаются на армянском и русском 
языках с соответствующими резюме, бесплатно. 

Журнал выходит раз в 4 месяца, 3 номера в год, объем каждого 
номера – 20 печ. листов (320 с.). 

Официальный сайт журнала: http://academhistory.am/hy 
å³ïÙ³μ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý-Ñ³Ý¹»ë.html 

Электронная почта журнала: patmhandes@rambler.ru, 
patmhandes@yahoo.com  

 

СТРУКТУРА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОФОРМЛЕНИЕ СТАТЬИ 

 
1. Объем статьи должен быть до 15 страниц (бóльший объем – по 

решению редакции), ширина текста – 12,5 см, длина – 21 см, интервал 
At least – 13. 

2. Армянский текст – шрифт «Grqee Nor-U», курсив (italic), выде-
ленный текст (слово) – прямо, размер шрифта 12; русский текст – 
«Times New Roman» – 11,5. 

3. Заглавие статьи – шрифт «Arial Unicode», ПРОПИСНЫМИ буквами 
(на армянском языке размер 12, на русском – 11), помещается в центре, 
под ним пишется имя и фамилия автора ПРОПИСНЫМИ буквами (на 
армянском языке шрифтом «Grqee Nor-U», размер 11, на русском – 
«Times New Roman», размер 10). 

4. На следующей строке пишутся «Ключевые слова» – минимум 10 
слов или словосочетаний (курсивом). 

5. Резюме, прилагаемые к статье, должны заключать в себе ее 
краткое содержание (полстраницы или 6–7 предложений). Если текст 
статьи на армянском языке, то резюме должны быть на русском и 
английском языках, если текст статьи на русском, резюме – на 
армянском и английском. На армянском и английском языках размер 
шрифта 11,5, на русском – 11. 

6. Перед текстом резюме пишется ПРОПИСНЫМИ буквами заглавие 
статьи (размер 11), ниже, в центре – имя и фамилия автора ПРОПИСНЫМИ 
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буквами (размер 10). На следующей строке, в центре пишется со-
ответственно §Ամփոփում¦, «Резюме», «Summary» вразбивку, размер 
10. Перед текстом каждого резюме даются «Ключевые слова» на 
соответствующем языке, размер шрифта такой же, как в тексте резюме. 
«Ключевые слова» на всех языках должны быть одинаковыми. 

7. После текста статьи пишутся краткие сведения об авторе (ав-
торах): ученая степень, место работы, сфера научных интересов, ко-
личество опубликованных работ. Затем помещается библиография 
статьи в латинской транслитерации (в алфавитном порядке). 

8. После резюме на русском языке помещаются краткие сведения об 
авторе на русском языке, а после резюме на английском языке – на 
английском. 

ОФОРМЛЕНИЕ СНОСОК 

 
а) Размер шрифта: на армянском языке – 11, на русском – 10,5, на 

других языках – 11. 
б) При ссылке на книгу, пишутся инициал имени автора, фамилия 

полностью, вразбивку, после чего ставится точка, затем без кавычек, с 
прописной буквы пишется заглавие книги, после запятой – место, год 
издания, страница. 

в) При ссылке на сборник пишутся имя и фамилия автора, заглавие 
использованной статьи, ставятся точка и тире, затем пишется заглавие 
сборника, данные редактора или составителя, место, год издания, 
страница. 

г) При ссылке на журналы пишутся имя и фамилия автора, заглавие 
статьи, затем ставятся точка и тире, пишется название журнала в 
кавычках, место, год издания, номер, страница. При ссылке на газеты 
пишется в кавычках название газеты, затем в скобках место издания, 
после чего указывается дата (например, 01. II. 1998). Вышеуказанное 
относится также к сноскам на русском и других языках. 

д) При ссылке на сайт пишутся данные статьи или автора статьи, за-
тем ставятся точка, тире, указывается адрес сайта. 

Статьи рецензируются, в случае отказа не возвращаются. 



 

 
 
 

A GUIDELINE FOR THE AUTHORS 
 

In the pages of “Historical-Philological Journal” issues of the history, 
literature, language, art and culture, philosophy of Armenian people, 
theoretical questions of historiography, general philology and armenology, 
the political, economic and cultural ties of Armenian people with other 
nations are elucidated. 

The journal has segments for articles, reports, discussions and debates, 
publications, reviews, our honoured workers, our jubilees, scientfic life and 
news. Articles are published in Armenian and Russian in the journal with 
appropriate summaries and free of charge. 

The periodical is published once for 4 months, 3 issues a year, the 
volume for each issue is 20 printing press (320 pages). 

The official webpage of the Journal: http://academhistory.am/hy 
Historical-Philological Journal:å³ïÙ³μ³Ý³ëÇñ³Ï³Ý-Ñ³Ý¹»ë.html 
The email of the Journal: patmhandes@rambler.ru, 

patmhandes@yahoo.com  
 
 

THE STRUCTURE OF THE ARTICLE AND TECHNICAL DESIGN  

 
1. The volume of the article should be up to 15 pages (in case of larger 

volume with the decision of the Editorial), the width of the text – 12.5 cm, 
length – 21 cm, line spacing - at least 1.3 cm. 

2. The Armenian text should be in “Grqee Nor-U” font type, italic, the 
highlighted text (word) should be straight, with 12 font size, the Russian text 
should be in “Times New Roman” with 11.5 font size. 

3. The title of the article should be in “Arial Unicode” font type, with 
CAPITAL LETTERS (the font size of Armenian text – 12, Russian text – 
11), is put in the centre, and below it – the name and surname of the author 
in CAPITAL LETTERS (Armenian with “Grqee Nor-U” font type, the sizes 
– 11, Russian – “Times New Roman”, font size – 10). 

4. In the next line the “Key words” – at least 10 words or word 
combinations (straight). 

5. The summaries placed at the end of the article should have a brief 
content of the text (half of a page or 6-7 sentences). If the article is in 
Armenian then the summaries should be both in Russian and English. The 
font size for Armenian and English – 11.5, for Russian – 11. 

6. Before the text of the summaries the title of the article should be 
written with CAPITAL LETTERS (font size: 11), below – the name and 
surname of the author (in the centre) with CAPITAL LETTERS. In the 
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centre of the next line, accordingly the words of §Ամփոփում¦, 
§Резюме¦, “Summary” are written in separate letters, with the font size of 
10. Before each text of summary, the “Key words” are accordingly written 
in the given language, and the font size should be the same as the text of 
summary. The “Key words” should be identical in all languages. 

7. At the end of the text of the article, brief information about the author 
(authors) are written – the scientific degree, workplace, the scope of 
scientific interests, the quantity of the published works, after which the list 
of the used literature is placed in Latin transliteration (in alphabetical order). 

8. After the summary in Russian, the information about the author is 
placed in Russian, and accordingly, after the summary in English – the 
English one.  

 
THE DESIGN OF REFERENCES 

 
a) The font size for footnotes; Armenian – 11, Russian – 10.5, other 

languages – 11. 
b) In case of a reference to a book, the initial letter of the author’s name 

and his/her surname in separate letters are written, after which a semicolon 
is put, then there come the title of the book without quotation marks, and 
with separated commas, the place, date and page of the publication.    

c) In case of collections of articles, firstly the title of the used article is 
mentioned, a semicolon and a dash are put, then the title of the collection of 
articles, the data of the editor or the compiler, the place, date and page of the 
publication are written.  

d) In case of referred journals, the name and surname of the article’s 
author, title are given, then a semicolon and a dash are put, the name of the 
journal, the place, date, issue and page of the publication are mentioned in 
quotation marks.  

e) In case of newspapers, the name of the paper, then the place and date are 
mentioned in brackets (for example 01. 02. 1998). The aforementioned 
points concern the references also in Russian and other languages. 

f) In case of references made to websites, the data of the article or the author of 
the article as well as the title are mentioned, then a semicolon and a dash are 
put, subsequently the website address is mentioned. 
The articles are reviewed and in case of refusal they are not returned. 
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